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Köszönjük, hogy az Aipert választotta.

Ön is csatlakozott ahhoz a több millió emberhez, akik az Aiper vállalatba 
fektették bizalmukat, hogy gondoskodjon medencéikről, és már élvezik a 
makulátlanul tiszta medence kényelmét.

Ez a használati útmutató segít karbantartani a készüléket, és biztosítja, 
hogy még évekig maximális hatékonysággal működjön. Kérjük, olvassa el 
figyelmesen.

Ha bármilyen kérdése van, kérjük, látogasson el a https:\\www.aiper.com 
weboldalra, és forduljon ügyfélszolgálatunkhoz segítségért vagy további 
információkért!

HU

Aiper ügyfélszolgálat:

E-mail: service@aiper.com

Olvassa be a videós 
útmutató eléréséhez! 

Olvassa be a QR kódot az 
ügyfélszolgálat eléréséhez!
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Kérjük, olvassa el figyelmesen ezt a használati útmutatót, és 
az Aiper vezeték nélküli medencetisztító robot használata 
során tartsa be az összes figyelmeztetést és utasítást. Ennek 
elmulasztása áramütést, tüzet vagy súlyos sérülést okozhat. Az 
Aiper vállalat nem vállal felelősséget a készülék nem megfelelő 
használatából eredő károkért vagy sérülésekért.
Az Ön biztonsága és a készülék optimális teljesítménye 
érdekében olvassa el és kövesse az alábbi utasításokat.

1.	 A készüléket nem használhatják olyan személyek (beleértve a 
gyermekeket is), akik csökkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi 
képességekkel rendelkeznek, illetve nem rendelkeznek a 
szükséges tapasztalattal és ismeretekkel, kivéve, ha a 
biztonságukért felelős személy felügyelete alatt állnak a 
készülék használata során, vagy ha a biztonságukért felelős 
személy megtanította őket a készülék használatára.

2.	 A készüléket olyan személyek is használhatják, akik csökkent 
fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességekkel rendelkeznek, 
illetve akik nem rendelkeznek a szükséges tapasztalattal és 
ismeretekkel, ha felelős személy felügyelete alatt állnak a 
készülék használata során, vagy ha megtanították őket a 
készülék biztonságos használatára, és ha megértették a 
használatával járó veszélyeket.

3.	 Semmilyen körülmények között ne engedje, hogy gyermekek 
a készüléket közlekedésre használják.

4.	 Ne üzemeltesse a készüléket, ha emberek vagy állatok 
vannak a medencében.

5.	 Működés közben ne nyúljon bele a készülékbe, mert ez 
sérülést okozhat.

6.	 A készüléket csak úgy szabad működtetni, ha a medence 
vízszivattyúját kikapcsolják, hogy ne akadjon el a lefolyóban.

7.	 Ne üzemeltesse a készüléket a vízen kívül, mert ez 
túlmelegedéshez vezethet.

1 FONTOS BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK
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8.	 Egy bizonyos típusú akkumulátorhoz alkalmas töltő más 
típusú akkumulátorral való használata tűzveszélyes lehet.

9.	 FIGYELEM: Az akkumulátor feltöltéséhez csak a készülékhez 
mellékelt levehető tápegységet használja.

10.	 A készülékben található lítium akkumulátor egy DC 14,4 V, 
10400 mAh, 16 cellás akkumulátor, amely kompatibilis a 
GC44-168260-2C típusú töltővel. Az akkumulátort a készülék 
ártalmatlanítása előtt ki kell venni, és a helyi törvényeknek és 
előírásoknak megfelelően ártalmatlanítani kell.

11.	 Ne helyezzen semmilyen tárgyat a készülék és a vezeték 
nélküli töltőállomás közé. Előfordulhat, hogy a készülék nem 
töltődik fel megfelelően, vagy túlmelegszik, és ennek 
következtében megsérül.

12.	 Ez a készülék csak C1264D3/HYY0345255 típusú lítium 
akkumulátorokkal használható.

13.	 Ha az akkumulátor élettartama lejár, a készüléket 
megfelelően kell ártalmatlanítani.

14.	 Ügyeljen rá, hogy az akkumulátorral működő készülék vagy az 
akkumulátor kapcsait a fémtárgyak rövidre zárhatják.

15.	 Ha a sérült készülékből ismeretlen folyadék szivárog, ne 
érintkezzen a folyadékkal. Ha idegen folyadékkal érintkezik, 
különösen a szemén vagy más érzékeny testrészeken, 
azonnal öblítse le vízzel. A sérült akkumulátorból kiáramló 
folyadék bőrirritációt vagy égési sérüléseket okozhat.

16.	 Ne tegye ki a készüléket vagy az akkumulátort tűznek vagy 
túlzott hőmérsékletnek. A tűznek vagy a 130 °C (265 °F) feletti 
hőmérsékletnek való kitettség robbanást okozhat.

17.	 Vegye le a készüléket a töltőről, és kapcsolja KI a készülék 
bekapcsológombját, mielőtt eltávolítja az akkumulátort a 
készülék ártalmatlanításához.

18.	 Kérjük, hogy a helyi törvényeknek és előírásoknak megfelelően 
ártalmatlanítsa a használt akkumulátorokat.

19.	 Ne égesse el a készüléket, még akkor sem, ha az súlyosan 
sérült. Tűz hatására az akkumulátorok felrobbanhatnak.
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20.	A töltővel történő töltés előtt győződjön meg róla, hogy a 
készülék ki van kapcsolva. Töltés közben a készüléket hűvös, 
jól szellőző helyen kell tartani. Ne takarja le a készüléket töltés 
közben, mert ez az alkatrészek túlmelegedését okozhatja.

21.	 FIGYELEM: Az áramütés veszélyének csökkentése érdekében 
azonnal cserélje ki a sérült vezetékeket.

22.	A készülék lezárt hajtóegységét kizárólag tanúsított 
szakemberek szerelhetik szét.

23.	Csak a jelen kézikönyvben leírtak szerint használja a 
készüléket. Csak a gyártó által ajánlott vagy forgalmazott 
tartozékokat használjon.

24.	Ne üzemeltesse a készüléket egyidejűleg más 
medencetisztító berendezéssel, például medenceszűrővel, 
tisztítógéppel vagy uszadékfogóval.

25.	A készüléket csak úgy szabad működtetni, ha a medence 
vízszivattyúját kikapcsolják, hogy ne akadjon el a lefolyóban.

26.	Amikor a készüléket a vízbe helyezi, a készülék tetejének felfelé 
kell néznie, és tilos fejjel lefelé behelyezni vagy a medencébe 
dobni.

27.	 Ne ejtse le, ne lyukassza ki a burkolatot, valamint ne sértse 
meg szándékosan a készüléket semmilyen módon, mert ezzel 
a garancia érvényét veszítheti.

28.	A felhasználói karbantartás, például a szűrő tisztítása előtt 
válassza le a medencetisztító robotot a hálózatról.

29.	A töltő tisztítása vagy karbantartása előtt a dugót ki kell húzni 
a csatlakozóaljzatból.

30.	Ha hosszabb ideig nem használja a töltőt, kérjük, húzza ki a 
csatlakozót.

31.	 Amikor nem használja, tárolja a készüléket beltérben, hűvös, 
jól szellőző helyen.

32.	A készülék nincs védve a fagyás hatása ellen. Fagyos 
időjárási körülmények között nem szabad kültéren hagyni.
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33.	VIGYÁZAT: 
•	KIZÁRÓLAG ÚSZÓMEDENCÉKHEZ VALÓ HASZNÁLATRA.
•	NE ÜZEMELTESSE A SZIVATTYÚT SZÁRAZON.
•	CSAK ENGEDÉLYEZETT AIPER TÖLTŐVEL HASZNÁLHATÓ, TÍPUS: 

GC44-168260-2C.

ŐRIZZE MEG A HASZNÁLATI UTASÍTÁST!
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2.1 A doboz tartalma

2.2 Az alkatrészek áttekintése

2 A termék leírása

Medencetisztító 
robot

Kampó

Töltőállomás Töltő

Felhajtó habszivacs 
2 db

Cserélhető MicroMesh™ 
ultrafinom szűrő

Használati útmutató Gyors útmutató

2

1
4

5

3

Vezérlőpanel

Bekapcsológomb

LED üzemmódjelző

LED állapotjelző

Wi-Fi állapotjelző

LED üzemmódjelző
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4
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Medencetisztító robot (oldalnézet)

Vízelvezető fedél

Töltésjelző fény

Vezérlőpanel

Fogantyú

Oldalsó fedőlapAI kamera

JetAssist™ oldalsó vízsugárnyílás
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Kefehenger

Szűrőkosár fogantyúja

Szűrőkosár
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3.1 Töltés

3 Előkészítés a használatra

VIGYÁZAT: 
•	Teljesen töltse fel a készüléket, mielőtt a medence tisztítására használná.  
•	Ne töltse a készüléket közvetlen napfényben. 
•	Javasoljuk, hogy a medence és a töltőhely között legalább 3,5 m távolság 

legyen. A legjobb eredmény érdekében a töltési helynek Wi-Fi lefedettséggel 
kell rendelkeznie, mivel ez felgyorsítja a vezeték nélküli frissítéseket, és így jobb 
termékélményt biztosít. 

3,5 m

1.	 Állítsa be a töltőállomást: Hajtsa ki a 
töltőállomás tartókonzolját, hogy az 
stabilan álljon a sík felületen. 
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3.2 Az alkalmazás letöltése
Töltse le az Aiper alkalmazást, hogy még több funkciót használhasson a 
készülékén.

Keressen rá az Aiper  kifejezésre az alkalmazásboltban, vagy olvassa be az alábbi 
QR kódot az Aiper alkalmazás letöltéséhez és telepítéséhez. 

Megjegyzések: 
•	Az alkalmazás teljes funkcionalitásához okostelefonján vagy készülékén iOS 12.0 

vagy újabb, illetve Android 8.0 vagy újabb rendszernek kell futnia. 

•	Az alkalmazás telepítése után folytassa a regisztrációval, majd jelentkezzen be 
és állítsa be a hálózati beállításokat. 

2.	Töltés előtt győződjön meg arról, hogy mind a töltőállomás, mind a készülék 
száraz. Ne helyezze nedvesen a készüléket a töltőállomásra. A legjobb töltési 
teljesítmény érdekében egy zsebkendővel vagy száraz ruhával alaposan törölje 
szárazra a készülék alján lévő fémérintkezőket. 

3.	Csatlakoztassa a töltő kábelének egyik végét a töltőállomás 
töltőcsatlakozójába, a másik végét pedig bármelyik elérhető konnektorba. 
Helyezze a száraz készüléket a töltőállomásra. A LED állapotjelző töltés közben 
pulzál, majd ha a készülék teljesen feltöltődött, folyamatos zöldre vált. 
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3.3 A hálózat beállítása
Amikor a készüléket először bekapcsolja, Hálózat beállítása üzemmódba 
(Network Setup Mode) lép, és a Wi-Fi állapotjelző villogni kezd.  Ha ez a folyamat 
megszakad, tartsa lenyomva 5 másodpercig a  gombot, hogy újra belépjen a 
Hálózat beállítása üzemmódba (Network Setup Mode). 

Adja hozzá a készüléket a Hálózat beállítása üzemmódban (Network 
Setup Mode), és végezze el a hálózati konfigurációt Bluetooth vagy QR kód 
segítségével.  

Bluetooth beállítása
1.	 Engedélyezze a Bluetooth funkciót a telefonján, és engedélyezze a hozzáférést 

az Aiper alkalmazás számára. 

2.	Az alkalmazásban koppintson a jobb felső sarokban található [+] szimbólumra, 
és alapértelmezés szerint elindul a Bluetooth beállítás. Az alkalmazás érzékeli a 
közelben lévő Bluetooth eszközöket. 

Add Device

Searching...
Turn on the device and bring the mobile
phone close to it

Help

Manually Add R AddQ

30s

3.	Miután az alkalmazás felismerte az eszközt, válassza ki, írja be a Wi-Fi hálózat 
nevét és a jelszót, majd koppintson Hálózat beállítása  (Network Configuration) 
lehetőségre a hálózati beállítások befejezéséhez.  

Searching...
Turn on the device and bring the mobile
phone close to it

Add Device Help

30s

Scuba V3

Set up WiFi and enter the password

HelpNetwork Settings

Wi-Fi

My Home_WiFi_2.4G

My Home_WiFi_5G

Network Configuration
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Beállítás QR kóddal:  
1.	 Ha nem találja meg a készüléket Bluetoothon keresztül, koppintson a keresés 

oldalon a Hozzáadás QR kóddal  (QR Add) gombra, és olvassa be az Aiper 
készülékén található QR kódot. 

Megjegyzés: A QR kód megtalálásához távolítsa el a szűrőkosarat. A készülék 
belső oldalán található.

2.	Ha a készüléket felismerte a rendszer, kövesse az alkalmazás utasításait 
a készülék Wi-Fi hálózatához való csatlakoztatásához. A csatlakoztatás 
után térjen vissza az alkalmazáshoz, és kövesse az utasításokat a hálózat 
beállításának befejezéséhez.

Add Device

Searching...
Turn on the device and bring the mobile
phone close to it

Help

Manually Add R AddQ

30s

4 Az Aiper Scuba V3 használata

4.1 Üzemeletetési körülmények
Kérjük, ügyeljen arra, hogy a készüléket csak a megadott medencekörnyezetben 
használja. Ezen feltételeken kívüli használat a garancia által nem fedezett károkat 
okozhat.

• Vízhőmérséklet
• pH érték

• Klór

• NaCl

10–40 °C (50–104 °F)
7–7,8

Legfeljebb 4 ppm

Legfeljebb 5000 ppm

Figyelem: A készülék használata öregedő vagy sérült medencékben (ideértve 
többek között a kopott, repedt vagy hámló béléssel vagy bevonattal rendelkező 
medencéket, illetve a csökkent szerkezeti stabilitású medencéket) további kopást 
okozhat, súlyosbíthatja a meglévő sérüléseket, vagy felgyorsíthatja a bélés 
leválását. 
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4.2 Szűrő kiválasztása 
Kétféle szűrő található a csomagban: szűrőkosár és cserélhető MicroMesh™      
ultrafinom szűrő. 

Szűrőkosár: Ez nagyméretű szennyeződések, például kövek és levelek 
eltávolítására szolgál. Ha jelentős mennyiségű látható törmelék van, ajánlott 
csak a szűrőkosarat használni, a cserélhető MicroMesh™ ultrafinom szűrőt pedig 
nem szükséges használni. 

Cserélhető MicroMesh™ ultrafinom szűrő: 3 μm-es részecskék, például iszap és 
egyes algák kiszűrésére szolgál. Ha a látható szennyeződés minimális (pl. kövek, 
levelek, homok, törmelék, haj), és a víz zavarosnak tűnik, vagy némi algásodás 
tapasztalható, ajánlott mind a szűrőkosarat, mind a cserélhető MicroMesh™ 
ultrafinom szűrőt használni.

Szűrőkosár
Cserélhető MicroMesh™ 

ultrafinom szűrő

4.3 Tisztítási folyamat

4.3.1 Be- és kikapcsolás

Nyomja meg és tartsa lenyomva a 
 gombot 2 másodpercig a készülék 

be- vagy kikapcsolásához.

Bekapcsolt készülékkel: 
•	Tartsa lenyomva a  gombot 5 másodpercig, ekkor a Wi-Fi állapotjelző zöld 

színnel villogni kezd. A Wi-Fi visszaállításra kerül.
•	Tartsa lenyomva a  gombot 10 másodpercig, ekkor a LED állapotjelző sárga 

színnel villogni kezd: A készülék visszaáll a gyári beállításokra.
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4.3.2 Üzemmódok

Automatikus üzemmód

Alapértelmezés szerint a készülék Automatikus üzemmódban indul. 

Nyomja meg a  gombot a négy tisztítási mód közötti váltáshoz és az egyik 
kiválasztásához: Automatikus üzemmód, Padló üzemmód, Fal üzemmód és 
Medence széle üzemmód.

Az egyes tisztítási üzemmódok részleteit az alábbiakban ismertetjük.

Automatikus üzemmód
A készülék egymás után tisztítja meg a medence alját és falait, beleértve a 
medence szélét is a falak tisztítása közben.

Automatikus 
üzemmód
Fal 
üzemmód

Padló 
üzemmód

Medence széle 
üzemmód

•	Kék színű LED üzemmódjelző AI kamera bekapcsolva
•	Zöld színű LED üzemmódjelző AI kamera kikapcsolva 
Az AI kamera be- és kikapcsolása az alkalmazásban:
Beállítások (Settings) > Tisztítási beállítások (Cleaning Settings) > AI kamera (AI 
Camera)



14

Padló üzemmód
Az AI kamera ebben az üzemmódban 
az alkalmazásból kapcsolható be. 
A kamera aktiválásakor a készülék 
először célzottan eltávolítja a 
szennyeződéseket, majd  alakú 
útvonalon folytatja a tisztítást. Ha a 
kamera nincs bekapcsolva, a készülék 
a medence alját  alakú útvonalon 
tisztítja, a medencefalak megmászása 
vagy tisztítása nélkül.

Fal üzemmód
A készülék N alakú útvonalon tisztítja a medence falait, és ebben az üzemmódban 
nem tisztítja a medence padlóját.

Padló üzemmód

Fal üzemmód

1

2

3

4
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Ütemezett tisztítás az alkalmazáson keresztül
Az Ütemezett tisztítás üzemmód (Scheduled Cleaning Mode) két lehetőséget 
kínál: AI Navium™ üzemmód és Ütemezett üzemmód (Scheduled Mode).

AI Navium™ üzemmód
A készülék automatikusan összeállítja a heti tisztítási tervet, majd az AI kamera 
aktiválásával automatikusan elindul a medence tisztítására. Ez az üzemmód 
csak rutinszerű tisztításra alkalmas. Az alapos tisztításhoz válasszon normál 
üzemmódot. 

Ütemezett üzemmód (Scheduled Mode)
Lehetővé teszi egy testre szabott tisztítási ciklus előzetes beállítását az 
alkalmazáson keresztül, amely a medence padlóját tisztítja. A rendelkezésre álló 
időtartamok és ciklusidők a következők:

Medence széle üzemmód
A készülék vízszintesen mozog, és a medence széle mentén tisztít. Ha a készülék a 
medence falán lévő sarkokba vagy akadályokba ütközik, leereszkedik a medence 
szélén, átnavigál egy másik falra, vagy megkerüli az akadályokat, és folytatja a 
tisztítást.

MI felügyelet üzemmód (AI Patrol Mode)
Ez az üzemmód az Aiper alkalmazásból 
aktiválható, és csak a medence 
padlóját tisztítja. Az AI kamera bekapcsol 
ebben az üzemmódban. A kamera 
bekapcsolásakor a készülék pontosan 
felismeri a szennyeződéseket, így 
hatékonyan és célzottan tisztít, valamint 
proaktívan kikerüli az akadályokat.

Medence széle üzemmód

1

2

3

4

Medence széle
Sarok
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Megjegyzések
•	Az optimális tisztítási teljesítmény elérése érdekében töltse fel teljesen a 

készüléket, mielőtt kiválasztaná az Ütemezett tisztítás üzemmódot (Scheduled 
Cleaning Mode).  Ellenkező esetben a készülék nem tudja befejezni az összes 
tisztítási ciklust, és alacsony akkumulátorszint állapotban megáll a medence 
alján. 

•	Az ütemezett tisztítást használja a minimális szennyeződéssel rendelkező 
medencék rutinszerű karbantartásához. Ha jelentős mennyiségű látható 
szennyeződés van, ajánlott a Padló üzemmódot (Floor Mode) kiválasztani a 
jobb tisztítási eredmény érdekében.

Csempés- vagy mozaikos medencékben, ha a készüléknek nehezére esik 
megmászni a medence falát üres szűrőkosár mellett, szerelje be a csomagban 
található felhajtó habszivacsot.

Habszivacs felszerelése
1.	 Távolítsa el az oldalsó fedőlapokat a készülék mindkét oldaláról! Ehhez fektesse 

a készüléket az oldalára, és keresse meg a két kis lyukat a lánctalpak alatt! 
Helyezze az ujjait a lyukakba, és a leválasztásukhoz nyomja kifelé őket!

1. ciklus: 45 perc × 4 45perc

60perc

90perc

2. ciklus: 60 perc × 3

3. ciklus: 90 perc × 2

45perc 45perc 45perc

60perc 60perc

90perc
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2.	Helyezze be a felhajtó habszivacsot az oldalsó fedőlapokba. A felhajtó 
habszivacsot az „L” (bal) és „R” (jobb) jelölésekkel jelzett irányban kell elhelyezni 
a felhajtó habszivacson és az oldalsó fedőlapokon, és mind a bal, mind a jobb 
oldali fedőlapokra fel kell szerelni.

3.	A felhajtó habszivacs felszerelése 
után helyezze vissza az oldalsó 
fedőlapokat a készülékre, ügyelve 
arra, hogy a rögzítőcsatok szorosan 
a helyükön legyenek.

1.	 A készülék bekapcsolása és a 
tisztítási üzemmód kiválasztása 
után azonnal merítse a készüléket a 
medencébe, hogy megakadályozza 
az automatikus kikapcsolást. Rövid 
ideig tartó alámerülés után a 
készülék megkezdi a kiválasztott 
tisztítási feladatot. 

4.3.3 A medencetisztító vízbemerítése és kiemelése

Helyezze be az „L” 
jelöléssel ellátott felhajtó 
habszivacsot a bal (L) 
oldalra.

L R
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2.	A tisztítási feladat befejezése után az alkalmazás értesítést küld a készülék 
kiemeléséről. A készülék 10 percig a medence szélénél marad, hogy lehetővé 
tegye a kiemelést. Minél hamarabb emelje ki a medencéből, különben a 
készülék a várakozási idő letelte után visszatér a medence padlójára és ott 
leáll.

3.	A kampót bármely szabványos teleszkópos medencerúdhoz (nem tartozék) 
rögzítheti, hogy a hatótávjának megnövelése után a készüléket a medence 
padlójáról beakasztással kihúzza. 

4.	A tárolás vagy töltés előtt hagyja, 
hogy a készülékből lefolyjon a tárolt 
víz.
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5 Karbantartás

5.1 Tisztítás használat után

5.1.1 A szűrőkosár tisztítása
1.	 Helyezze a készüléket sík felületre.  

2.	Fogja meg a készüléket az egyik kezével, majd a másik kezével nyomja meg a 
szűrőkosár fogantyúja alatti kioldófület, hogy kiemelje a szűrőkosarat.  

3.	Nyomja meg a szűrőkosáron lévő reteszt, és nyissa ki a készüléket a felső 
burkolat fogantyújával.

1 2
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4.	Ürítse ki a szűrőkosarat, és vegye ki a cserélhető MicroMesh™ ultrafinom szűrőt 
(ha van).

5.	A cserélhető MicroMesh™ ultrafinom szűrőt és a szűrőkosarat külön öblítse ki. 
Az alapos tisztítás érdekében célszerű nagynyomású vízsugárral tisztítani őket. 
A cserélhető MicroMesh™ ultrafinom szűrőt kívül és belül is át kell öblíteni. Ha 
szükséges, súrolja át kézzel. 

A cserélhető MicroMesh™ ultrafinom 
szűrő eltávolításához húzza ki az A, B, 
C és D sarkokat a rögzítőhoronyból.

A

B

C

D
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6.	A cserélhető MicroMesh™ ultrafinom szűrő és a szűrőkosár szárítása után 
helyezze vissza a szűrőt a szűrőkosárba, és helyezze vissza a szűrőkosarat a 
készülékbe. 

Ellenőrizze, hogy a szűrőkosár A és 
B pontjai egy vonalban vannak-e a 
cserélhető MicroMesh™ ultrafinom 
szűrőn lévő A és B ponttal. 

Húzza fel a négy sarkot (A, B, C és D) 
egymás után. 

A beszerelés után ellenőrizze, hogy a 
cserélhető MicroMesh™ ultrafinom szűrő 
megfelelően illeszkedik-e a nyílásokba.

A

B

A

B

C

D
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7.	Ellenőrizze, hogy a szűrőkosár visszaszerelés után biztonságosan rögzült-e. 
Óvatosan húzza felfelé a fogantyút, hogy meggyőződjön arról, hogy a készülék 
rögzült a helyén. 

Megjegyzések: 
•	Minden tisztítás után azonnal vegye ki a készüléket a medencéből, és rögtön 

tisztítsa meg a szűrőkosarat. A készüléket tilos hosszabb ideig a medencében 
hagyni.

•	A cserélhető MicroMesh™ ultrafinom szűrő és a szűrőkosár szárítása nem 
szükséges minden tisztítás után, csupán a nedvesség okozta szagok 
megelőzése érdekében ajánlott.

•	A készüléket – beleértve a cserélhető MicroMesh™ ultrafinom szűrőt és a 
szűrőkosarat is – szárításkor vagy tároláskor ajánlott jól szellőző, közvetlen 
napfénytől védett helyen tárolni.

•	Többszöri használat után a cserélhető MicroMesh™ ultrafinom szűrő felülete 
kopásnyomokat mutathat, de ez nem befolyásolja a teljesítményét.

•	A cserélhető MicroMesh™ ultrafinom szűrő fogyóeszköz, és a hatékony szűrés 
fenntartása érdekében 30 használatonként cserélni kell.
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5.1.2 A propeller tisztítása

1.	 Egy lapos fejű csavarhúzóval feszítse fel a vízelvezető-fedelet, hogy láthatóvá 
váljon a propeller. 

2.	Távolítsa el a propellerbe szorult 
szennyeződéseket. 

3.	A propeller tisztítása után helyezze 
vissza a vízelvezető-fedelet. 

5.1.3 A kamera és az érzékelő tisztítása

1.	 A készülék optimális 
teljesítményének fenntartása 
érdekében puha, száraz ruhával 
óvatosan törölje le a kameráról 
és az érzékelőről az esetleges 
szennyeződéseket. 
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5.2.1 A lánctalp cseréje

5.2 Alkatrészek cseréje

2.	Csavarja ki a csavarokat, és távolítsa el a vezetőhüvelyt a hátsó kerékről. 

1.	Vegye le a készülékről az oldalsó fedőlapokat: Fektesse a készüléket az oldalára, 
és keresse meg a két kis lyukat a lánctalpak alatt. Helyezze az ujjait a lyukakba, 
és a leválasztásukhoz nyomja kifelé őket.

3.	Távolítsa el a készülék hátsó kerekét 
és lánctalpát mindkét alkatrész 
óvatos húzásával.

1 2
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4.	Igazítsa a cserelánctalp fogaskerekeit mindkét kerék fogaskerekeihez. Szerelje 
vissza a hátsó kereket a lánctalppal, ügyelve arra, hogy a futóhüvelyek mentén 
rögzítve legyenek.

5.	Szerelje be a hátsó kerékvezető hüvelyt, húzza meg a csavart, és helyezze 
vissza az oldalsó fedőlapot. Ismételje meg ezt a lépést a másik lánctalpon is.

5.2.2 A kefehenger cseréje

1.	 Távolítsa el az összes szilikonrögzítőt az adott kefehengerről.

1 2
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A szezonon kívüli időszakokban, például télen vagy hosszú nyaralások idején, 
amikor az Aiper készüléket nem használja, kövesse az alábbi lépéseket, hogy a 
készüléket csúcsformában tartsa:

1.	 A tárolás előtt töltse fel teljesen a készüléket. A tárolás előtt győződjön meg 
arról, hogy a készülék ki van kapcsolva és le van választva a töltőről.

2.	Alaposan tisztítsa meg az egész készüléket, beleértve a felső és alsó burkolatot 
és a kerekeket, hogy eltávolítsa a szennyeződéseket.

3.	Törölje szárazra a készüléket papírtörlővel vagy puha ruhával.

4.	A készüléket eredeti csomagolásában, hűvös, száraz és jól szellőző helyen 
tárolja.

5.	Hathavonta töltse fel az akkumulátort, hogy megőrizze annak állapotát.

2.	Miután eltávolította a szilikonrögzítőket, helyezze be a cserekefehengert, és 
igazítsa a szilikonrögzítőket a nyílásokhoz. Nyomja be a rögzítőket az egyes 
nyílásokba, az új kefehenger készülékhez való rögzítéséhez. Ismételje meg ezt a 
lépést a másik három kefehengerrel.

5.3 Az Aiper készülék kikapcsolása és tárolása
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6 Műszaki adatok

Modell: PRN31

Medence mérete: 150 m²

Névleges bemenet: DC 16,8 V, 2,6 A

Töltő típusa: GC44-168260-2C

Töltőbemenet: AC 100–240 V, 50/60 Hz, 1,5 A

Töltőteljesítmény: DC 16,8 V, 2,6 A

Töltési idő: 5 óra

Szívóteljesítmény: Max. 18 170 l/ó 

Akkumulátor-üzemidő: 180 perc

Akkumulátor kapacitása: 10 400 mAh (149,76 Wh)

Akkumulátorfeszültség: DC 14,4 V

Víz elleni védettség besorolása: IPX8

Minimális vízmélység:  0,5 m

Maximális vízmélység: 3 m

Technológia

Bluetooth

2,4G Wi-Fi

5G Wi-Fi

Frekvenciatartomány

2,4000–2,4835 GHz

2,4000–2,4835 GHz

5,150–5,250 GHz

5,250–5,350 GHz

5,470–5,725 GHz

5,725–5,850 GHz

Maximum E.I.R.P

17,26 dBm

19,51 dBm

21,33 dBm

20,41 dBm

21,77 dBm

13,51 dBm
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Egyenáram.

Váltakozó áram.

II. osztályú berendezés.

Kapcsolóüzemű tápegység.

Az egyenáramú tápcsatlakozó polaritása.

Maximális üzemi mélység.

Csak beltéri használatra.

Ha a dugaszoló részek csapjai megsérülnek, a dugaszolható 
tápegységet le kell selejtezni.

Olvassa el a használati útmutatót.

Rövidzárlatbiztos biztonsági leválasztó transzformátor.

3m
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7 Állapotjelzők

LED állapotjelző

Wi-Fi állapotjelző

Jelzőtípus Jelző állapota Állapotleírás

Folyamatos zöld

Folyamatos kék

Folyamatos 
narancssárga

Pulzáló zöld

Folyamatos zöld

Pulzáló kék

Pulzáló 
narancssárga

Villogó piros

Pulzáló zöld

Folyamatos zöld

Pulzáló piros

Pulzáló sárga (1 
másodperces 
intervallum)

Villogó sárga (5 
másodperces 
intervallum)

Normál működés
(töltöttség: 30–100%).

Normál működés
(töltöttség: 16–29%).

Alacsony akkumulátorszint 
(töltöttség: 0–15%).

Töltés (töltöttség: 30–99%).

Töltés befejezve.

Töltés (töltöttség: 16–29%).

Töltés (töltöttség: 0–15%).

Hiba történt.

Firmware-frissítés.

A készülék visszaállítása.

• Wi-Fi kapcsolat elérhető.
• A Wi-Fi visszaállítása 
folyamatban van.

Wi-Fi csatlakoztatva.

Megszűnt a Wi-Fi kapcsolat.
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8 Hibaelhárítás

1

2

3

4

A készülék 
nem kapcsol 
be.

A készülék 
nem tud 
a falakra 
mászni.

A készülék 
nem töltődik.

A készülék 
nem képes 
kikerülni az 
akadályokat.

MeghibásodásSZ. Lehetséges okok Megoldások

Nem elegendő 
az akkumulátor 
töltöttsége.

A töltő megsérült.

Az akkumulátor 
magas vagy 
alacsony 
hőmérsékletű 
védelem alatt áll.

Az érzékelőlencse 
piszkos.

Az érzékelő 
meghibásodott.

A készüléket 
hosszabb 
ideig nem 
használták, ami az 
akkumulátor túlzott 
lemerülését okozta.

Az akkumulátor 
magas vagy 
alacsony 
hőmérsékletű 
védelem alatt áll.

A medence falai 
túl simák és nincs 
rajtuk súrlódás.

Teljesen töltse fel a készüléket, 
mielőtt a medence tisztítására 
használná.

A készüléket csak 10 °C (50 °F) és 
40 °C (104 °F) közötti környezeti 
hőmérsékleten szabad 
használni.

Helyezze fel a mellékelt felhajtó 
habszivacsot.

A töltő meghibásodott, ha a 
jelzőfény nem világít, amikor 
a töltőt biztonságosan 
csatlakoztatta a konnektorhoz. 
Kérjük, lépjen kapcsolatba az 
Aiper ügyfélszolgálatával.

A készüléket csak 10 °C (50 °F) és 
40 °C (104 °F) közötti környezeti 
hőmérsékleten szabad 
használni.

Használjon puha, száraz 
ruhát az érzékelőlencsék 
tisztításához. 

Kérjük, lépjen kapcsolatba az 
Aiper ügyfélszolgálatával. 

Ha a készülék nem töltődik, mert 
hosszabb ideig nem használták, 
lépjen kapcsolatba az Aiper 
ügyfélszolgálatával.
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5

6

A készülék 
egy bizonyos 
pozícióban 
elakadt.

A készülék 
tisztítási 
teljesítménye 
csökkent.

MeghibásodásSZ. Lehetséges okok Megoldások

Az érzékelőlencse 
piszkos.

A medence 
elrendezése 
viszonylag 
bonyolult.

A szűrő 
eltömődött.

Ha a LED 
állapotjelző 
felváltva piros és 
sárga színnel villog, 
lehetséges, hogy a 
vízszivattyú motorja 
elakadt vagy 
meghibásodott.

Az érzékelő 
meghibásodott.

Használjon puha, száraz ruhát 
az érzékelőlencsék tisztításához.

Kérjük, váltson másik vízbe 
merülési pontra, hogy a 
készüléket víz alá merítse, majd 
próbálja meg újra.

Ürítse ki a szűrőkosár 
tartalmát, és öblítse át a szűrőt 
magasnyomású vízsugárral.

Ellenőrizze, hogy nincsenek-e 
szennyeződések a propelleren, 
és szükség esetén tisztítsa 
meg azt. A részleteket lásd a 
Karbantartás  szakasz Propeller 
tisztítása  című részében. 
Ha nincs szennyeződés a 
propelleren, kérjük, lépjen 
kapcsolatba az Aiper 
ügyfélszolgálatával. 

Kérjük, váltson másik 
üzemmódra, és próbálja meg 
újra.

Kérjük, lépjen kapcsolatba az 
Aiper ügyfélszolgálatával.
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7

8

A készülék  
akkumulátorának  
élettartama a  
vártnál rövidebb.

A készülék 
nem 
működik.

MeghibásodásSZ. Lehetséges okok Megoldások

A készülék nincs 
teljesen feltöltve.

Ha a LED 
állapotjelző 
felváltva piros 
és sárga színnel 
villog, lehetséges, 
hogy a vízszivattyú 
motorja 
elakadt vagy 
meghibásodott.

Ha a LED 
állapotjelző 
felváltva piros 
és kék színnel 
villog, lehetséges, 
hogy a bal oldali 
hajtómotor 
elakadt vagy 
meghibásodott.

Ha a LED 
állapotjelző 
felváltva piros és 
zöld színnel villog, 
akkor lehetséges, 
hogy a jobb 
oldali hajtómotor 
elakadt vagy 
meghibásodott.

Az akkumulátor 
természetes 
öregedése.

Ellenőrizze, hogy a készülék 
teljesen feltöltődött-e. Az 
akkumulátor élettartama a 
vártnál rövidebb lesz, ha a 
készülék nincs teljesen feltöltve.

Ellenőrizze, hogy nincsenek-e 
szennyeződések a propelleren, 
és szükség esetén tisztítsa 
meg azt. A részleteket lásd a 
Karbantartás  szakasz Propeller 
tisztítása  című részében.

Ellenőrizze, hogy a kefehenger 
körül nem akadt-e be törmelék, 
és szükség esetén tisztítsa meg. 
Ha a kefehenger továbbra sem 
forog, kérjük, lépjen kapcsolatba 
az Aiper ügyfélszolgálatával.

Ismételt töltési-lemerülési 
ciklusok esetén az akkumulátor 
természetes viselkedése, ha 
bizonyos mértékben lemerül. 
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8

9

A készülék 
nem 
működik.

Az AI kamera  
nincs  
engedélyezve,  
és a készülék  
nem végez  
célzott  
szennyeződés  
takarítást.

MeghibásodásSZ. Lehetséges okok Megoldások

A készüléken 
ütemezett 
tisztítást állítottak 
be.

A készülék nem 
Automatikus, 
Padló vagy 
MI felügyelet 
üzemmódban 
van.

Az MI felügyelet 
üzemmód ki van 
kapcsolva. 

Az AI kamera 
piszkos.

Az AI kamera 
meghibásodott. 

A készülék befejezte az 
ütemezett tisztítási feladatot, 
és a programozásnak 
megfelelően leállt.

Állítsa a készüléket 
Automatikus (Auto Mode), 
Padló (Floor Mode) vagy MI 
felügyelet üzemmódba (AI 
Patrol Mode). 

Kapcsolja be az MI felügyelet 
üzemmódot (AI Patrol Mode) 
az Aiper alkalmazásban. Az 
MI felügyelet üzemmód nem 
aktiválódik, ha a beállítás ki van 
kapcsolva.

Használjon puha, száraz ruhát a 
kamera tisztításához. 

Kérjük, lépjen kapcsolatba az 
Aiper ügyfélszolgálatával.
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Ez a termék megfelelt a technikusaink által végzett minőségellenőrzési és 
biztonsági vizsgálatnak.  

1.	 A termékhez garancia jár, amely a vásárlás napjától kezdődően a termék 
akkumulátorára és motorjára terjed ki. Az adott ország jótállási feltételekre 
vonatkozó jogi rendelkezései megfelelően alkalmazandók.

2.	A garancia érvényét veszti, ha a terméket megváltoztatták, helytelenül 
használták, vagy illetéktelen személyek javították.  

3.	A garancia csak a gyártási hibákra terjed ki, és nem terjed ki a termék 
tulajdonosa általi helytelen kezeléséből eredő károkra.  

4.	A jótállási időszak alatt minden javítási igény esetén be kell mutatni a 
rendelésszámot vagy a vásárlási bizonylatot.

5.	Ezt a kiegészítő garanciát az AIPER INTELLIGENT SARL. (43-47 avenue de la 
Grande Armée, 75116 Párizs, Franciaország) nyújtja. Ez a garancia nem érinti az 
ügyfélnek a forgalmazóval szemben a törvény szerint a megfelelőség hiánya 
miatt fennálló díjmentes jogorvoslati lehetőségeit.

6.	Garanciával kapcsolatban a következő e-mail-címre írhat: service@aiper.com.

Megfelelőségi nyilatkozat (CE)

A Shenzhen Aiper Intelligent Co., Ltd. ezennel kijelenti, hogy ez a termék megfelel 
a vonatkozó 2014/53/EU és 2011/65/EU uniós irányelvek valamennyi 
követelményének.
A megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege az alábbi linken érhető el:

https://aiper.com/eu/productdoc

Az EU-megfelelőségi nyilatkozatot az alábbi címen lehet lekérni: 
AIPER INTELLIGENT SARL  
43-47 avenue de la Grande Armée, 75116 Párizs, Franciaország

Ez a szimbólum azt jelzi, hogy ez a termék nem kezelhető háztartási 
hulladékként. Elektromos és elektronikus berendezések újrahasznosítására 
szolgáló gyűjtőhelyen kell leadni.
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